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​ท้าย​สุด​ทําฮัจญ์ครั้ง​การ​จาก​กลับ​ทาง​  เดิน​ ศ.​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ท่าน​ที่​ 10 ขณะ​ที่​าะฮ์ศักราช​จเร​ฮิ​ปี​ใน     
ยัง​ถึง​มา​ทั้ง​กระ​จน​น ​ท่า​ส่ง​มา​ทาง​เดิน​ ต่าง​ 124,000 คน​ถึง​จํานวน​มี​ซึ่ง​ประชาชน​มหา​อ์) มวล​ดา​ลวิ้​(ฮัจญะตุ

นั้น​ทันใด​จญะฮ์ ซึ่ง​ซุลฮิ​ 18 เดือน​ที่​วัน​ของ​เที่ยง​ช่วง​” ใน​รคุมี​ “ฆอด​ว่า​มีชื่อ​ซึ่ง​หนึ่ง​แห่ง​พื้นที่
า่​นว​ท่า​มายัง​ลง​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​จาก​นําโองการ​ และ​ลลอฮ์ ศ.ั​งอ​แห่​ทูต​ศาสน​ท่าน​มายัง​ลง​ลได้​อี​รอ​ ญิบ​เอง

هَا الرسُولُ بَلغْ مَا أنُْزلَِ إلَِيْكَ مِنْ ربَكَ ۖ وَإنِْ لَمْ تفَْعَلْ فَمَا بَلغْتَ رسَِالََهُ ۚ وَاللهُ يَعْصِمُكَ مِنَ الناسِ ۗ إنِ اللهَ لاَ َيَا أ 
َهْدِي الْقَوْمَ الْكَافِرِنَ

​ปฏิบัติ​ไม่​เจ้า​ถ้า​ และ​เจ้า​ของ​อภิบาล​ผู้​พระ​จาก​เจ้า​มายัง​ลง​ประทาน​ถูก​ที่​สิ่ง​ประกาศ​ จง​ย!​เอ๋​ทูต​ศาสน​โอ้“
จริง​ แท้​มนุษย์​จาก​พ้น​ให้​เจ้า​ปกป้อง​ทรง​อัลลอฮ์จะ​ และ​เลย​พระองค์​ของ​สาส์น​ประกาศ​ได้​ไม่​เจ้า​เท่ากับ​ก็

 67)​ที่​ะฮ์ โองการ​าอิด​ลมั​ทอ​านบ​รอ​ธ” (อัลกุ​เส​ปฏิ​ผู้​ชน​หมู่​นําทาง​ทรง​ไม่​อัลลอฮ์จะ
ทะเล​ทุ่ง​ ณ ท้อง​พัก​หยุด​จึง​ทั้งหมด​ ประชาชน​ทาง​เดิน​การ​หยุด​วาน​ระ​คา​กอง​ให้​คําสั่ง​ออก​ จึง​ ศ.​ศาสดา​   ท่าน

ศาสน​) ท่าน​นา​เทศ​มบัร (แท่น​มิ​เป็น​กัน​เรียง​อูฐ​อาน​ใช้​ได้​ ประชาชน​จัด​ร้อน​ที่​แสงแดด​ใต้​ภาย​แล้ง​แห้ง​ที่​ทราย
สรรเสริญ​กล่าว​ได้​ท่าน​ต้น​เริ่ม​ช่วง​ ใน​ชน​ประชา​ยัง​ไป​หน้า​หัน​ และ​นั้น​บน​ยืน​ไป​ขึ้น​ ได้​ลลอฮ์ ศ.ั​งอ​แห่​ทูต

ใฝ่ตํ่า พ​อารมณ์​ ของ​ต่างๆ​ร้าย​ชั่ว​ความ​จาก​พ้น​ให้​พระองค์​ต่อ​คุ้มครอง​ความ​ขอ​ และ​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​ต่อ​สดุดี
ว่า​กล่าว​กับ​ร้อม

ว่า​ริม​เส​กล่าว​ได้​ท่าน​นั้น​” จาก​นี้​ใกล้​อัน​เวลา​ใน​ไป​ท่าน​พวก​จาก​จะ​กําลัง​ ฉัน​ย!​เอ๋​ ประชาชน​โอ้“
اهاالناسُ، مَنْ اوَْلی بکُِمْ مِنْ انَْفُسِکُمْ ؟

” ?​เอง​ท่าน​พวก​ของ​ตัว​กว่า​ยิ่ง​มาก​น ​ท่า​พวก​ชีวิต​เหนือ​ปกครอง​อํานาจ​มี​ที่​ใด​ ผู้​ย!​เอ๋​ประชาชน​โอ้“
ลลอฮ์ั​งอ​แห่​ทูต​ศาสน​” ท่าน​ยิ่ง​ดี​ทราบ​ย่อม​พระองค์​ของ​ทูต​ศาสน​ “อัลลอฮ์และ​ว่า​เดียวกัน​เสียง​เป็น​ตอบ​คน​   ทุก

ว่า​กล่าว​ ได้​ศ.
​ว่า​ตอบ​เขา​วก​ พ​เอง​เจ้า​พวก​ของ​ตัว​มากกว่า​เจ้า​พวก​ปกครอง​อํานาจ​มี​ที่​หรือ​มิใช่​ ฉัน​หลาย​ทั้ง​ประชาชาติ​“โอ้

ครับ​ใช่
ว่า​กล่าว​ จึง​ ศ.​ทูต​ศาสน​ท่าน

الاَ من کُنْتُ مَوْلاهُ فَهذا عَلی مَوْلاهُ

กัน​เช่น​ด้วย​เขา​ของ​ปกครอง​ผู้​เป็น​ก็​นี้​ผู้​ อะลี​เขา​ของ​ปกครอง​ผู้​เป็น​ฉัน​ที่​ก็ตาม​ใด​ผู้ 



ที่​ผู้​ต่อ​ศัตรู​เป็น​โปรด​ และ​เขา​ต่อ​มิตร​เป็น​ที่​ผู้​ต่อ​มิตร​เป็น​อัลลอฮ์ ! โปรด​ “โอ้​ว่า​กล่าว​ท่าน​นั้น​จาก 
”​เขา​ทิ้ง​ทอด​ที่​ผู้​ทิ้ง​ทอด​โปรด​ และ​เขา​เหลือ​ช่วย​ที่​ผู้​เหลือ​ช่วย​โปรด​ และ​เขา​ต่อ​ศัตรู​เป็น

สืบทอด​ผู้​เป็น​ให้​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​จาก​ตั้ง​แต่ง​ถูก​ ได้​ อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า​ที่​เอง​นี้​กล่าว​ดัง​การ​วิธี​กับ​   ด้วย
​. ศ​ศาสดา​ท่าน​จาก​ต่อ​อํานาจ

? ​หรือ​คนจริง​บาง​คน​ของ​คําอ้าง​ตาม​ดิษปลอม​ฮะ​ เป็น​รคุมี​ดิษฆอด​ฮะ

ฮะ​ของ​มสมบูรณ์​ ควา​ต้อง​ถูก​ความ​ถึง​คํายืนยัน​เห็น​ได้​ท่าน​ทุก​สมาชิก​ให้​จะ​อยาก​ แต่​เอง​ตอบ​ขอ​ไม่​จะ​ข้าพเจ้า
​.​.​.​ห์เอง​นะ​ซุน​ชาว​ปราชญ์​ปวง​ของ​ปาก​จาก​รคุมี​ดิษฆอด

ร​ติ​วา​ะตะ​ษมุ​ดี​ร ฮะ​ตี​วา​ตะ​มุ​ระดับ​ใน​อยู่​ดิษที่​ฮะ​ เป็น​รคุมี​ดิษฆอด​ ฮะ​ว่า​ห์ยืนยัน​นะ​ซุน​ชาว​ของ​มากมาย​มา​ลา​อุ
ไป​เป็น​ความ​ไม่มี​ โดย​เนื่อง​ต่อ​มายัง​กัน​สืบทอด​รายงาน​ได้​สมัย​ทุก​ใน​มาก​จํานวน​บุคคล​มี​ษที่​ดี​ฮะ​คือ متواتر/

ของ​ยอด​สุด​เป็น​ร ถือว่า​ติ​วา​ตะ​ษมุ​ดี​ฮะ​ของ​ /สถานภาพ​เท็จ​กล่าว​กัน​สมคบ​จะ​นั้น​เหล่า​มาก​จํานวน​บุคคล​ว่า​เลย​ได้
ใดๆ​แคลง​เคลือบ​สงสัย​ข้อ​ไม่มี​โดย​ต้อง​ถูก​ความ

ร เช่น​ตี​วา​ตะ​ดิษมุ​ฮะ​ระดับ​ใน​ อยู่​รคุมี​ดิษฆอด​ ฮะ​ว่า​ยืนยัน​ห์ที่​นะ​ซุน​ชาว​ปราชญ์​ของ​ชื่อ​ราย ​.1

ว่า​ 748)กล่าว​ศ.​ต ฮ.​วิ​ชี​ (เสีย​ฮ์บี้​อัซซะ​น ​ชัมซุดดี   -1​.1
มัน​อ่าน​ได้​ฉัน​ ซึ่ง​ 4 เล่ม​ใน​ไว้​รคุมี​ดิษฆอด​ฮะ​กับ​เกี่ยว​รายงาน​สาย​รวบรวม​ฮ์ ได้​รี​ร ฏอบ​ญะรี​น ​  บิ​มัด​ฮัม​มุ
 คือ​รคุมี​ฆอด์​รณ​กา​ "เหตุ​ว่า​มั่นใจ​ฉัน​ทําให้​นี้​สิ่ง​ จน​นี้​หลาย​แพร่​ที่​รายงาน​การ​ใจถึง​แปลก​ ทําให้​ส่วน​บาง

นอน​แน่​อย่าง​จริง​ขึ้น​เกิด​ที่​การ​เหตุ

قلت: جمع طرق حديث غدر خم في أربعة أجزاء رأيت شطره فبهرني سعة رواياه وجزمت بوقوع ذلك
الذهي ، شمس الدن محمد بن أحمد بن عثمان بن قايماز ، سر أعلام النبلاء ، ج 14 ، ص 277 ، تحقق :

شعيب الأرناؤوط و محمد نعيم العرقسوسي ، ناشر : مؤسسة الرسالة - بروت ، الطبعة الاسعة ، 1413 هـ .

 ไว้​เขา​ของ​อาจารย์​เป็น​ผู้​ของ​คําพูด​รายงาน​ฮ์บีอ์ ได้​ซะ​ของ​ศิษย์​เป็น​ฟีอ์ ผู้​ลา​อ์ ซะี​ชก​เม​ร ดะ​ซี​กะิ​อิบน
​.​.​.​.​.​.​.ร​ตี​วา​ตะ​มุ​ระดับ​ใน​อยู่​รายงาน​ถูก​ดิษที่​ฮะ​เป็น​รคุมี​ดิษฆอด​ ฮะ​ว่า​กล่าว​ฮ์บี ได้​ซะ​ ท่าน​ว่า

قال : وصدر الحديث متواتر أتيقن أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قاله ، وأما : «اللهم وال من والاه» فزيادة
قوية الاسناد .

ابن كثر الدمشقي ، أبو الفداء إسماعل بن عمر القرشي ، السرة النبوية ، ج 4 ، ص 426 و البداية والنهاية ، ج 5
، ص 214 ، ناشر : مكتبة المعارف – بروت

อิลม​ด้าน​เฉพาะ​ห์โดย​นะ​ซุน​ชาว​ของ​ลือนาม​ผู้​) ปราชญ์​ศ.​ต 852 ฮ.​วิ​ชี​ (เสีย​นี​อลา​ยัร อัซก​ ฮะิ​บนิ​นอ​ท่า - 2​.1
 "​ว่า​ไว้​รคุมี​ดิษฆอด​ฮะ​ถึง​กล่าว​ได้​ ท่าน​ได้​ว่า​ห์ก็​นะ​ซุน​ชาว​ของ​หลัก​ปีก​สอง​ใส​หนึ่ง​เป็น​ว่า​ได้​ล ถือ​ยา​ลริุ

​มาก​จํานวน​เป็น​รายงาน​สาย​มี​ห์ และ​ศ่อฮิ​ที่​งาน​งาน​สาย​จาก​รายงาน​ฮ์ ได้​อี​ซา​นิ​ และ​ซีี​รม​ ตี​รคุมี​ดิษฆอด​ฮะ
ดับ​ระ​ใน​อยู่​ที่​มาก​จํานวน​รายงาน​สาย​มี​ะ และ​พา​เฉ​เป็นการ​เล่มๆ​เป็น​ไว้​รวบรวม​ฮ์ ได้​ดะ​ อุกุ​อิบน​น ​ท่า​ซึ่ง



ซัน​ฮะ​ห์ และ​ศ่อฮิ

واما حديث «من كنت مولاه فعلي مولاه» فقد أخرجه الترمذي والنسائي وهو كثر الطرق جداً وقد استوعبها بن
عقدة في كاب مفرد وكثر من اسانيدها صحاح وحسان

ابن حجر عسقلاني ، أحمد بن علي بن حجر أبو الفضل الشافعي ، فتح الباري شرح صحح البخاري ، ج 7 ، ص 74
، تحقق : محب الدن الخطيب ، ناشر : دار المعرفة - بروت .

)​ศ.​74 ฮ.​ 9​ชีวิต​อ์ (เสีย​ญัร อัลฮัยษามี​ ฮะิ​บนิ​นอ​ท่า -3​.1
ของ​หลาย​หลาก​ความ​ใน​ยอมรับ​ต้อง​ก็​ แต่​มา​ขึ้น​หนึ่ง​เล่ม​ชีอะห์​โจมตี​เพื่อ​หนังสือ​พันธุ์​ประ​ญัร ได้​ ฮะิ​อิบน
สงสัย​ที่​เป็น​ไม่​ ถือว่า​รคุมี​ดิษฆอด​ฮะ​ห์)ของ​(ศ่อฮิ​ต้อง​ถูก​ความ​ ใน​ว่า​กล่าว​ โดย​รคุมี​ดิษฆอด​ฮะ​รายงาน​สาย

​มาก​จํานวน​อีก​อื่น​รายงาน​สาย​ และ​ ,อะห์มัด​อี​ซา​ ,นิ​ซีี​รม​ ตี​เช่น​น ​งา​ราย​ได้​มาก​จํานวน​บุคลากร​เพราะ​ ก็​เลย
 30​บะฮ์กว่า​ ศ่อฮา​ว่า​ไว้​ กล่าว​ะห์มัด​นอ​ท่า​ของ​ส่วน​ใน​ แต่​ 15 คน​ถึง​ดิษนี้​ฮะ​ รายงานี​บะฮ์นบ​ศ่อฮา​มี​ซึ่ง

ว่า​ยืนยัน​นั้น​บะฮ์เหล่า​ศ่อฮา​ให้​ต้องการ​เขา​ เมื่อ​ะลี​นอ​ท่า​ของ​สมัย​ยุค​ใน​ ซึ่ง​นี้​ดิษบท​ฮะ​รายงาน​ได้​คน
ที่​มากมาย​รายงาน​สาย​มี​  ซึ่ง​ ศ.ี​นบ​ท่าน​จาก​มา​ได้ยิน​ว่า​อะลี​กับ​ให้​ยืนยัน​มา​ได้​เขา​วก​ พ​นั้น​วัน​ใน​เหตุการณ์

นัต​สะ​เรื่อง​ใน​ติง​ท้วง​จะ​ต้องการ​ที่​บุคคล​กับ​สนใจ​ไป​ได้​อย่า​ถือว่า​ให้​ และ​ซัน​ฮะ​ห์ และ​ศ่อฮิ​ดับ​ระ​ใน​อยู่
أنه حديث صحح لا مرية فيه وقد أخرجه جماعة كالترمذي والنسائي وأحمد و طرقه كثرة جدا ومن ثم رواه سة

عشر صحابيا وفي رواية لأحمد أنه سمعه من الني صلى الله عليه وسلم لاثون صحابيا وشهدوا به لعلي لما نوزع
أيام خلافه كما مر وسيأتي وكثر من أسانيدها صحاح وحسان ولا التفات لمن قدح في صحه

ابن حجر الهيثي ، أبو العباس أحمد بن محمد بن علي ، الصواعق المحرقة على أهل الرفض والضلال والزندقة ،
ج 1 ، ص 106ـ 107 ، تحقق : عبد الرحمن بن عبد الله التركي و كامل محمد الخراط ، ناشر : مؤسسة الرسالة -

لبنان ، الطبعة الأولى ، 1417هـ - 1997م .

เปอร์​ห์ร้อย​ศ่อฮิ​ดับ​ระ​ใน​อยู่​ดิษที่​ฮะ​ คือ​รคุมี​ดิษฆอด​ ฮะ​ว่า​ยืนยัน​ห์ที่​นะ​ซุน​ชาว​ของ​ปราชญ์​ปวง​ชื่อ​ราย ​.2
 เช่น​เซ็น

ศ่อฮิ​ และ​ซัน​ฮะ​ระดับ​ใน​อยู่​ดิษนี้​ ฮะ​ว่า​ฮ์)กล่าว​ตตะ​หุลซิ​ศ่อฮิ​ตํารา​เจ้าของ​ใน​อ์ (หนึ่ง​ซีี​รม​ตี​1- ท่าน​2.
ห์

ارٍ حدنا محمد بن جَعْفَرٍ حدنا شُعْبَةُ عن سَلَمَةَ بن كُهَْلٍ قَال سمعت أبََا الطفَْلِ يحدث عن نا محمد بن بَشحد
أي سَرِيحَةَ أو زَيْدِ بن أرَْقَمَ شَك شُعْبَةُ عن الني صلى الله عليه وسلم قال : «من كنت مَوْلاَهُ فَعَليِ مَوْلاَهُ» .

قال : أبو عِيسَى هذا حَدِيثٌ حَسَنٌ صحح وقد روََى شُعْبَةُ هذا الحديث عن مَيْمُونٍ أي عبد اللهِ عن زَيْدِ بن أرَْقَمَ
عن الني صلى الله عليه وسلم وأبو سَرِيحَةَ هو حُذَيْفَةُ بن أسَِيدٍ الْغِفَارِي صَاحِبُ الني

ห์​ ศ่อฮิ​นี้​ดิษบท​ฮะ​ของ​รายงาน​ สาย​ว่า​ฮ์) กล่าว​ตตะ​หุลซิ​ศ่อฮิ​ตํารา​เจ้าของ​ใน​ญะฮ์(หนึ่ง​มาิ​บนิ​นอ​ท่า -2​.2

دٍ نا أبو مُعَاوِيَةَ نا مُوسَى بن مُسْلمٍِ عن بن سَابطٍِ وهو عبد الرحمن عن سَعْدِ بن أي وَقاصٍ بن مُحَم ِنا عَليحد
ا فَنَالَ منه فَغَضِبَ سَعْدٌ وقال َقُولُ هذا لرِجَُلٍ ِهِ فَدَخَلَ عليه سَعْدٌ فَذَكَروُا عَليِا قال قَدِمَ مُعَاوِيَةُ في بَعْضِ حَج

سمعت رسَُولَ اللهِ صلى الله عليه وسلم يقول من كنت مَوْلاَهُ فَعَليِ مَوْلاَهُ وَسَمِعُْهُ يقول أنت مِني بمَِنْزلَِةِ هَاروُنَ
من مُوسَى إلا أنَهُ لاَ نَِي بَعْدِي وَسَمِعُْهُ يقول لأَعُْطَِن الرايَةَ الَْوْمَ رجَُلاً يُحِب اللهَ وَرسَُولَهُ



«من كنت مولاه فعلىّ مولاه» .
«انت منىّ بمنزلة هارون من موسى الاّ أنهّ لا نىّ بعدى»

«لاعطنّ الراّية رجلا يحبّ اللّه و رسوله ؛
ِزيد (متوفاي275 هـ) ، سنن ابن ماجه ، ج 1 ، ص 45 ، ح121 ، باب فَضْلِ عَلي ابن ماجه القزويني ، محمد بن

بن أي طَالبٍِ رضي الله عنه ، تحقق : محمد فؤاد عبد الباقي ، ناشر : دار الفكر - بروت .
أخرجه ابن ماجة ( 121 ) . قلت : و إسناده صحح .

ألباني، محمّد ناصر ، سلسة الأحاديث الصحيحة ، ج 4 ، ص 249 ، طق برنامه المكتبة الشاملة .

ลง​ให้​ (หาก​ครับ​เซ็น​เปอร์​ห์ร้อย​ ศ่อฮิ​รคุมี​ดิษฆอด​ ฮะ​ว่า​ยืนยัน​ห์ที​นะ​ซุน​ชาว​ปราชญ์​ของ​ชื่อ​ราย​คือ​นี้​และ
(​ให้​เพิ่ม​จัด​ เดี่ยว​ครับ​นะ​บอก​ก็​คน​ทุก​ของ​ละเอียด​ราย

1 . ترمذي از أبو طفل
2 . ابن ماجه قزويني عن سعد بن أي وقاص

3 . ابن ماجه قزويني عن براء بن عازب
4 . ابن حجر عسقلاني عن امر مؤمنان عليه السلام

5 . احمد بن حنبل عن رياح بن الحرث
6 . احمد بن حنبل عن أي طفل

7 . احمد بن حنبل عن سعيد بن وهب و زيد بن يسع
8 . نسائي عن زيد بن أرقم

9 . نسائي عن سعد بن أي وقاص
10 . حاكم نيشابوري عن زيد بن أرقم

11 . بزار عن زيد بن يثع
12 . بزار عن سعد بن أي وقاص

13 . ابن أي عاصم عن امر مؤمنان عليه السلام
14 . طبراني عن زيد بن أرقم

 

ิ​ศิร​ ชัย​ภาพ​ เอก​โดย​บทความ


